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1. Getting Started
1.1 Introduction to Dialer Plus
The Dialer Plus works in conjunction with Safehome Security System (WS500S/WS300S).  
When the alarm from the Smart Panel goes off after receiving reports of intrusion from the 
sensors, the Dialer-Plus will be activated.

The Dialer-Plus can be activated in the following situations:

•	Panic Buttons on the keypad of Dialer Plus (*) and (#) are pressed down simultane-
ously.

•	The Panic button on the (WS500S) is pressed down.

•	Safehome Security System is triggered and sends out the alarm activation signal.

For installation and proper use of the Dialer-Plus, please familiarize yourself with this User 
Guide.

1.2 Items included with the System
Please check that all of following items were included in the package before installing the 
dialer:
1 x Dialer 
1 x Telephone Line
1 x AC adaptor
Manual

2. Installing the Dialer Plus
2.1 Determine the location of the Dialer Plus
•	The dialer should be placed within a few feet of an electrical outlet, a telephone or near 

any telephone jack.  It’s recommend that you hide the dialer from sight for security 
purposes. 

•	The dialer should NOT be easily accessible. 

•	The dialer should NOT be placed near doors or windows that could be accessed by 
intruders.

•	The dialer should NOT be placed near extreme temperature sources (oven, stoves etc.) 
or near large metal objects that could interfere with the wireless performance.

Once you have selected a location for the Dialer Plus, you are ready to begin powering 
up the dialer.
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2.2. Powering up the WS110 Dialer Plus
a.)  Back up power: Unscrew the battery compartment and remove the cover.  Insert 4 

“AA” Alkaline batteries noting the polarity as shown in the battery compartment.
b.)  AC Power Supply: Plug in the AC adaptor to the Dialer Plus and connect it to a wall 

socket. LCD will blink within 1 second once powered up. When the power supply 
switches from the battery to the AC Adaptor, the [AC symbol] will appear.

Note: 4 “AA” Alkaline batteries serves as backup power when AC power failed, and you 
should not rely on battery power and make sure proper AC power is supplied to the 
dialer at all times.  When batteries run low, the “BATT.” icon flashes until new batteries are 
replaced.

2.4. Connect the dialer WS110 to your home telephone
A phone line must be connected to the dialer in order for the dialer to work. 

•	Open the battery door at the back; there are 2 sockets for telephone cables.

•	Connect the “Line” socket to your wall telephone jack.

•	Connect the “Phone” socket to your telephone, which then will share the same phone 
line with the Dialer plus. Normal telephone functions are interrupted only during emer-
gency, when Dialer plus took control of the phone line. 

Section 3 - Programming the Autodialer
3.1  To ENTER the SETUP mode while in the  

STANDBY Mode:
•	Press “MENU” to activate the keyboard

•	Enter the 4 digit PIN code. (Default PIN code is “1234”)

•	Press “ENTER/EXIT” to go into SETUP mode 

3.2  To RECORD the message you want to play when the 
dialer is triggered while in the SETUP Mode 

•	Make sure you are in the SETUP mode, following the steps in “3.1”

•	Press and hold “REC/PLAY” for 2 seconds, until the REC shows up on the screen to 
start the recording.

•	Press the “REC/PLAY” again after you completed recording, or the recording will stop 
automatically when it reached 20 seconds maximum recording time.

3.3 To RECORD an effective message for help
Makes sure the message includes clear descriptive information of your address and / or 
your identity (when applicable) for the person you are calling to quickly come to your aid. 
The message should also contain the simple instruction to allow the person you are call-
ing to start communicating with you over the Dialer plus.

For example: “This is a security alert from <*your resident or business name >, at 
<*your resident or business address >. *After having full listened to this message, 
please press the hash key (or pond sign), followed by either “1” to “Listening-in” or “3” to 
“Speaking-in” and so forth.  Over”

3.4 To PLAYBACK the recorded message:
•	Make sure you are in the SETUP mode, following steps in “3.1”

•	Press and release the “REC/PLAY” to play back the recorded message

3.5 To CHECK PHONE NUMBERS stored:
•	 Make sure you are in the SETUP mode, following steps in “3.1”

•	 Press “MENU” (display will show “1” for 1st phone number), press “MENU”  
again for checking the other phone numbers

3.6 To ENTER/STORE PHONE NUMBERS:
•	Make sure you are in the SETUP mode, following steps in “3.1”

•	Press “MENU” (Display will show “1” for 1st phone number), Repeat this step to 
choose which phone numbers you wish to program (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8)

•	Press “PROGRAM” and enter the phone number digits (Maximum 16 digits)

•	Press “CLEAR” to clear a wrong number you entered

•	Press “ENTER/EXIT” to complete this step

*) Please note that you should program the numbers in the sequence of importance to 
you. Dialer will NOT dial later numbers when an earlier person you wish to call has been 
successfully reached.

3.7 To DELETE a stored phone number:
•	Make sure you are in the SETUP mode, following steps in “3.1”

•	Press “MENU” (Display will show “1” for 1st phone number), Repeat this step to choose 
which phone numbers you wish to DELETE (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8)

•	Press “PROGRAM” and “ENTER/EXIT” to confirm erasing

3.8 To program the number of DIALING CYCLES
•	Make sure you are in the SETUP mode, following steps in “3.1”

•	Press “MENU” (Display will show “1” for 1st phone number), Repeat this step until the 
display shows “CYCLE” 

•	Press “PROGRAM” and enter the number of cycles you wish (1 through 0, default cycle 
is 3 times)
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3.9 To change the 4-DIGIT PIN
•	Make sure you are in the SETUP mode, following steps in “3.1”

•	Press “MENU” (Display will show “1” for 1st phone number), Repeat this step until 
display show “KEY” 

•	Press “PROGRAM” and enter a new PIN number. 

4. Activating the Dialer
Your Auto Dialer is now ready to help in emergency situations. You can test how the Dialer 
works by pressing both # and * keys on the dialer’s keypad for the dialer to dial out to the 
phone numbers you have stored.

5. Instruction for the recipient
There are several things that your call recipients should know in order to successfully re-
ceive and terminate an emergency call from your dialer.  Make sure your dialer recipients 
understand what to do when they receive your emergency call.  Therefore, it is a good 
idea to give them a copy of this page for their reference.

5.1 To START speakerphone conversation
After having full listened to the recorded message, press the hash key (or pond sign), to 
confirm that the message is NOT merely delivered to a voice mail. So, the “Listening-in” 
function by pressing “1” and “Speaking-in” function by pressing “3” can only be used 
when the call recipient pressed the Hash key (#).  Time out period is 60secs and recipi-
ents can extend either the listening time or speaking time by pressing “1” or “3” accord-
ingly. With each pressing, a further 60 seconds will be allowed by the Dialer plus.

5.2  To EXTEND the time out for speakerphone  
conversation

Time out period is 60 seconds; the recipient can extend the time out for another 60 
seconds by pressing (1) to listen-in and (2) to speak-in.  The conversation will be discon-
nected if the dialer receives no instruction. 

5.3  To STOP the emergency message of the existing call 
AND all the remaining calls.

When the message finished, press (#).  This will stop the dialer from calling existing num-
ber and all the remaining phone number.
This termination will result in disconnecting the existing call and stop calling all the 
remaining phone numbers.  Since this termination will stop the dialer from calling all the 
phone numbers, so the recipient must know exactly the situation and emergency of the 
call before terminating it. 

5.4 To DISCONNECT all calls after conversation
Once the speakerphone conversation is over, the recipient should disconnect the call by 
pressing (#) instead of just hanging up the phone.  This will terminate the connection for 
all existing call and the remaining calls.

6. Disclaimer
SafeHome ApS is not liable for any errors in the manual in hand.
SafeHome ApS is not liable for for faulty products, collaterat, incidental or consequential 
damage in connection with or arising from the use of SafeHome Wireless Auto Dialer, 
model  WS110-V2.
SafeHome ApS reserves the right to revise and change all aspects of product and manu-
als with no further notice.
This product is not a toy and should not be used as such.
Please consult local rules, laws and regulation concerning surveillance og public and 
private areas or properties. SafeHome ApS can not be held responsible for any violations 
in this regard.
Products shall not be operated by children or persons who may be expected not to have 
the necessary psyche or physique to operate them properly. User must always be sup-
ported by competent adult user.
For support and further information visit www.safehome.dk

7. Technical Specifications
•	Receives and transmits wirelessly on 868 MHz (up to 100 m range).

•	Connects to standard telephone socket and power switch, power supply included.

•	LCD display and keypad.

•	Dials up to 8 numbers and provides up to 20 seconds message.





DK - Brugsanvisning

Trådløs Opkaldsenhed WS110-V2

WS110-V2
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1. Kom godt i gang
1.1 Introduktion til Automatisk Opkaldsenhed
Den automatiske opkaldsenhed kan blandt andet bruges i forbindelse med HomeSafe® 
Alarmsystemer, som benytter en sende- og modtagefrekvenz på 868MHz.
WS110-V2 Automatisk Opkaldsenhed kan bruges til nødopkald. Når den aktiveres i 
nødsituationer, vil opkaldsenheden sende en indtalt besked til op til 8 forprogrammerede 
telefonnumre. Når en af alarmens sensorer aktiverer sirenen, vil opkaldsenheden også 
aktiveres.

Automatisk Opkaldsenhed aktiveres når:

•	 Når knapperne (*) og (ENTER/EXIT) på opkaldsenhedens tastatur trykkes ned samti-
dig.

•	 Overfalds-/nødfunktionen aktiveres.

•	 Alarmen udløses på en SafeHome Alarmsystemets sensorer  
(f.eks. Dør/vindues sensor, bevægelses sensor o.s.v.)

Til installation og for rigtig brug anbefaler vi, at De sætter den nøje ind i denne brugsan-
visning.

1.2 Automatisk Opkaldsenheds systemet
Tjek venligst at følgende enheder er med i pakken før installation af opkaldsenheden:
1 x Automatisk Opkaldsenhed
1 x Telefonledning
1 x Strømforsyning
Brugsanvisning (denne)

2. Installering af Automatisk Opkaldsenhed
2.1 Placering af Automatisk Opkaldsenhed 

•	 Opkaldsenheden skal placeres nær en stikkontakt, en telefon eller et telefonstik. Af

•	 sikkerhedshensyn anbefales det, at opkaldsenheden placeres skjult (i skab, bag møbel 
eller lign.)

•	 Opkaldsenheden skal IKKE være let at komme til.

•	 Opkaldsenheden skal ikke placeres nær døre eller vinduer, som tyven evt. vil bryde ind 
gennem.

•	 Opkaldsenheden må ikke placeres i nærheden af meget varme emner som komfurer 
og ovne, eller nær store metalgenstande, der kan ødelægge det trådløse signal.

Når placeringen af den automatiske opkaldsenhed er valgt, skal der sættes strøm til.
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2.2 Strømkilder til Automatisk Opkaldsenhed
a.) Batterier: Fjern dækslet over batterierne ved at løsne skruerne, og indsæt 4 AA bat-
terier med polerne som vist i rummet til batterierne.
b.) Strømforsyning: Sæt først ledningen i den automatiske opkaldsenhed og derefter i 
stikkontakten. Når der tændes for strømmen, vil LCD lyset blinke i et sekund.
Når strømmen kommer fra strømforsyningen vil [AC symbolet] vises i displayet.

BEMÆRK: Batterierne er kun beregnet som nødstrøm, hvis strømmen svigter. Under 
normale forhold skal opkaldsenheden altid forsynes med strøm fra strømforsyningen. Når 
batterierne er ved at være opbrugte, vil BATT ikonet blinke, indtil der isættes nye batterier. 
Batterier holder typisk i 1-2 år.
Nummer 1-8 vil ikke vises før der skal lægges nødnumre i opkaldsenheden.

2.3  Forbind den automatiske opkaldsenhed til  
din telefon

Opkaldsenheden skal forbindes til en telefonlinje for at fungere.

•	 Åben batteridækslet på bagsiden. Der er to stik til telefonledninger.

•	 Stikket markeret med ”Line” er til at forbinde til et vægstik.

•	 I stikket markeret med ”Phone” kan der tilsluttes en telefon, hvis udtaget på væggen 
skal deles med en telefon. Opkaldsenheden behøver således ikke sin egen telefon-
linje, men kan indsættes mellem stikket på væggen og en eksisterende telefon.

3.  Programmering af den automatiske  
opkaldsenhed

3.1  For at komme ind i SETUP tilstand, når  
opkaldsenheden er i STANDBY:

Tryk på “MENU” for at aktivere tastaturet.

•	 Angiv den fire cifrede PIN kode. (Standard PIN kode er “1234”)

•	 Tryk på “ENTER/EXIT” for at komme i SETUP tilstand.

3.2  For at optage beskeden der skal afspilles når  
opkaldsenheden aktiveres, skal du være i SETUP 
tilstand

•	 Vær sikker på, at du er i SETUP tilstand, ellers gentag “Trin 3.1”
•	 Tryk og hold “REC/PLAY” i 2 sekunder, indtil REC viser på skærmen, at optagelsen
•	 er i gang.
•	 Optagelsen vil slutte, når du igen trykker på “REC/PLAY” eller når optagelsen har nået 

20 sekunder.

3.3 Gode råd til at optage en effektiv besked om hjælp
Vær sikker på, at beskeden indeholder de oplysninger, der er nødvendige, for at den 
mest effektive og hurtige hjælp kan ydes. Optag alle de informationer du vil have givet i et 
nødopkald.
Beskeden kunne for eksempel lyde: ”Alarmen er blevet udløst. Dette er et nødopkald 
fra <dit navn eller din virksomhed> på adressen <adressen>. Efter du har hørt denne 
besked til ende, skal du trykke på firkant (#), hvorefter du skal trykke på 1 for at lytte til, 
hvad der foregår eller 3 for at tale”.

3.4 For at afspille den optagede besked
•	 Vær sikker på, at du er i SETUP tilstand, ellers gentag “Trin 3.1”

•	 Tryk og slip “REC/PLAY” for at afspille den optagede besked

3.5 For at tjekke hvilke telefonnumre, der er gemt
•	Vær sikker på, at du er i SETUP tilstand, ellers gentag “Trin 3.1”.

•	Tryk på “MENU” (displayet vil vise “1” for 1. telefonnummer), tryk “MENU” igen for at 
tjekke resten af telefonnumrene.

3.6 For at gemme telefonnumre i opkaldsenheden
•	Vær sikker på, at du er i SETUP tilstand, ellers gentag “Trin 3.1”.

•	Tryk på “MENU” (Displayet vil vise “1” for 1. telefonnummer), Tryk igen på ”MENU” indtil 
det telefonnummer du vil skifte eller den position du vil lagre viser sig. Der er mulighed 
for at gemme 8 numre.

•	Tryk på “PROGRAM” og indtast telefonnummeret (maksimalt 16 cifre)

•	Tryk på “CLEAR” for at slette et forkert indtastet nummer, og indtast det herefter igen.

•	Tryk på “ENTER/EXIT” for at gemme.

3.7 For at slette et gemt telefonnummer
•	Vær sikker på, at du er i SETUP tilstand, ellers gentag “Trin 3.1”

•	Tryk på “MENU” (Displayet vil vise “1” for 1. telefonnummer), Tryk igen på ”MENU” indtil 
det telefonnummer, du vil slette viser sig.

•	Tryk på “PROGRAM” og herefter “ENTER/EXIT” for at slette.

3.8 For at programmere hvor mange gange opkaldsen-
heden forsøger at ringe til de gemte numre
•	Vær sikker på, at du er i SETUP tilstand, ellers gentag “Trin 3.1”

•	Tryk på “MENU” (Displayet vil vise “1” for 1. telefonnummer), Tryk igen på ”MENU” indtil 
displayet viser ”RECYCLE”.

•	Tryk på ”PROGRAM” og indtast det antal gange, du ønsker cyklus skal køre stan-
dardindstillingen er 3 gange, og herefter “ENTER/EXIT” for at gemme.
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3.9 For at ændre den 4 cifrede adgangskode
•	Vær sikker på, at du er i SETUP tilstand, ellers gentag “Trin 3.1”.

•	Tryk på “MENU” (Displayet vil vise “1” for 1. telefonnummer), Tryk igen på ”MENU” indtil 
displayet viser ”KEY”.

•	Tryk på ”PROGRAM” og indtast den nye PIN kode, og herefter “ENTER/EXIT” for at 
gemme.

4. Aktivering af den automatiske opkaldsenhed
Efter du har programmeret alle nødnumrene og har indtalt beskeden, kan du aktivere 
alarmen på følgende måder, så den starter på opringningerne efter den programmerede 
rækkefølge og cyklus:

•	Når opkaldsenheden udløses af en ekstern sensors trådløse signal.

•	Tryk på Overfalds-/nødknappen på systemets fjernbetjening.

5. Instruktion til modtageren af nødopkaldet
Der er en del ting at forstå, for at modtage og behandle et nødopkald korrekt. Derfor er 
det vigtigt, at de modtagere, du har programmeret i opkaldsenheden, forstår hvad de skal 
gøre, når de modtager et nødopkald.

5.1 For at begynde en samtale
Efter at have lyttet beskeden til ende, tryk på firkant (#). For at aktivere ”Lytte‐med” funk-
tionen trykkes herefter på 1, og for at aktivere ”Tale‐til” funktionen trykkes 3.
Opkaldet afsluttes efter 60 sekunder, men kan forlænges lige så mange gange, det er 
nødvendig, ved at taste enten 1 eller 2. Ved hvert tryk lægges yderligere 60 sekunder til 
varigheden.

5.2 For at forlænge ”Lyt-med” eller ”Tale-til” tiden
Alarmopkaldet afsluttes normalt efter 60 sekunder, men kan forlænges lige så mange 
gange, det er nødvendig, ved at trykke på ”1” for at ”Lytte-med” eller ”3” for at ”Tale-til”. 
Forbindelsen vil blive afbrudt, hvis opkaldsenheden ikke modtager nogen instruks.

5.3 For at afbryde opkald og opkaldscyklus
Når beskeden er afsluttet tryk på firkant (#). Dette vil afbryde opkaldet og stoppe opkald-
senheden i at ringe videre i cyklus.
Dette skal kun gøres, hvis modtageren er helt klar over situationens alvor, og ved hvad der 
skal gøres, da der ikke er flere, der vil modtage alarmopkald.

5.4  For at afbryde alle opkald efter besked og  
evt. samtale

Når samtalen er forbi, bør modtageren afbryde opkaldet ved at trykke på firkant (#) i 
stedet for blot at afbryde opkaldet, da opkaldsenheden ellers vil fortsætte opkaldene efter 
den programmerede cyklus.

6. Ansvarsfraskrivelse
SafeHome ApS tager forbehold for evt. fejl og mangler i ethvert henseende.
Produktet må ikke betjenes af børn eller personer, der kan forventes ikke at have
fornøden psyke eller fysik til at betjene det korrekt. 
Betjening skal altid supporteres af kompetent voksen bruger.
Produktet er ikke legetøj, og må aldrig benyttes som sådant.
Evt. rettelser vil blive foretaget uden yderligere varsel.
Vi fraskriver os ethvert ansvar for fejl, uheld, gener og ulykker opstået i forbindelse
med brug af SafeHome Trådløs opkaldsenhed WS110-V2
For support og yderligere information besøg www.safehome.dk.

7. Tekniske Specifikationer
•	Modtager og sender trådløst på 868 MHz (op til 100 m. rækkevidde).

•	Tilsluttes almindeligt telefonstik og strømkontakt, strømforsyning medfølger. 

•	LCD display og tastatur.

•	Ringer op til maks. 8 numre og giver op til 20 sek. besked. 



HUSK
Registrer dit system på:

www.SafeHome.dk

Så kan du modtage nyeste  
informationer om dit anlæg
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1. Komma igång
1.1  Introduktion 
Den automatiska uppringningsenheten kan bl.a. användas tillsammans med Safehome 
larmsystem, som utnyttjar en sändnings- och mottagningsfrekvens på 868 MHz. 
WS110-V2 automatiska uppringningsenhet kan användas för nöduppringningar. När den 
aktiveras i nödsituationer skickar uppringningsenheten ett inspelat meddelande till upp 
till åtta förprogrammerade telefonnummer. När en av larmets sensorer aktiverar sirenen 
aktiveras också uppringningsenheten.

Den automatiska uppringningsenheten aktiveras när:

•	Knapparna (*) och (ENTER/EXIT) på uppringningsenhetens knappsats trycks in  
samtidigt.

•	Överfalls-/nödfunktionen aktiveras.

•	Larmet utlöses via en av SafeHome larmsystems sensorer (t.ex. dörr-/fönstersensor, 
rörelsesensor o.s.v.).

Uppringningsenhetens kontakt ansluts till det fasta telefonjacket med individuell linje (ton-
frekvens på 450 Hz +/-20 Hz) och kan inte användas med växel-, ISDN- och IP-telefoni. 
Uppringningsenheten kan också anslutas till Safehome GSM-modul och därmed ringa 
samtal via GSM-nätet. Se bruksanvisningen som medföljer vid köp av en GSM-modul om 
du ansluter en sådan.
Vi rekommenderar att du läser bruksanvisningen noggrant före installationen för att kunna 
använda modulen på rätt sätt.

1.2  Systemet bakom 
Kontrollera att följande enheter är med i förpackningen innan du installerar uppringning-
senheten:
1 x automatisk uppringningsenhet, 1 x telefonkabel, 1 x strömkabel, bruksanvisning.

2.  Anpassning av den automatiska  
uppringningsenheten 

2.1 Placera den automatiska uppringningsenheten 
•	Uppringningsenheten ska placeras nära ett eluttag, en telefon eller ett telefonjack. Av 

säkerhetsskäl rekommenderas att uppringningsenheten placeras på en dold plats (i ett 
skåp, bakom en möbel eller liknande).

•	Uppringningsenheten ska INTE vara lätt att komma åt.

•	Uppringningsenheten ska inte placeras nära dörrar eller fönster, som tjuven ev. kan 
bryta sig in genom.

•	Uppringningsenheten får inte placeras i närheten av mycket varma föremål som spisar 
eller ugnar, eller nära stora metallföremål, som kan störa den trådlösa signalen.

När placeringen för den automatiska uppringningsenheten är vald ska enheten anslutas 
till en strömkälla.
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2.2  Strömkällor för den automatiska  
uppringningsenheten 

a.)  Batterier: Ta bort luckan till batterifacket genom att lossa skruvarna och sätt i fyra AA-
batterier med polerna åt det håll som anges i batterifacket.

b.)  Strömförsörjning: Sätt först i sladden i den automatiska uppringningsenheten och 
sedan i eluttaget. När strömmen ansluts blinkar LCD-lampan i en sekund.

När ström levereras via elsladden visas [AC-symbolen] på displayen.
OBSERVERA: Batterierna är endast avsedda för nödfall om strömmen bryts. Under nor-
mala förhållanden ska uppringningsenheten alltid förses med ström via strömkabeln. När 
batterierna är på väg att ta slut blinkar BATT-ikonen tills nya batterier sätts i. Batterierna 
räcker vanligen ett dygn.
Nummer 1-8 visas inte innan nödnummer ska läggas in i uppringningsenheten.

2.3  Ansluta den automatiska uppringningsenheten till 
din telefon

Uppringningsenheten ska anslutas till en telefonlinje för att fungera.

•	Öppna batteriluckan på baksidan. Det finns två telefonuttag.

•	Uttaget som är markerat ”Line” används för att ansluta till ett vägguttag.

•	Du kan ansluta en telefon till uttaget som är markerat ”Phone” om uttaget på väggen 
ska delas med en telefon. Uppringningsenheten behöver alltså inte en egen telefonlinje, 
utan kan kopplas in mellan telefonjacket på väggen och en befintlig telefon. 

2.4 Problemlösning vid anslutning
Om LCD-skärmen visar ordet ”FAIL” betyder det att kontakten inte har satts i korrekt i en-
heten, eller att telefonlinjen inte kan användas. Kontrollera kontakten och att det anslutna 
uttaget är en standardtelefonlinje och inte en del av växel-, ISDN- eller IP-telefoni.
Det kan också bero på att det inspelade meddelandet är för lågt. Spela in meddelandet 
igen. 

3.   Programmering av den automatiska  
uppringningsenheten 

3.1  Växla till SETUP-läget när uppringningsenheten står 
i STANDBY-läget:

 Tryck på “MENU” för att aktivera knappsatsen.

•	Ange den fyrsiffriga PIN-koden. (Standard PIN-koden är “1234”.)

•	Tryck på “ENTER/EXIT” för att komma till SETUP-läget. 

3.2  För att spela in meddelandet som ska spelas upp 
när uppringningsenheten aktiveras ska du vara i 
SETUP-läget 

•	Kontrollera att du är i SETUP-läget eller gör om “steg 3.1”

•	Tryck på och håll in “REC/PLAY” i två sekunder tills ”REC” visas på skärmen, vilket in-
nebär att inspelningen pågår.

•	Inspelningen avslutas när du trycker på “REC/PLAY” igen eller när inspelningen är 20 
sekunder lång.

3.3  Goda råd för ett effektivt meddelande om hjälp
Var noga med att se till att meddelandet innehåller den information som är nödvändig för 
att kunna få den mest effektiva och snabba hjälpen. Spela in all information du vill ha med 
i ett nödsamtal.
Meddelandet kan t.ex. låta så här: ”Larmet har löst ut. Det här är en nöduppringning från 
<ditt namn eller din verksamhet> på adressen <adressen>. När du har hört hela med-
delandet trycker du på fyrkant (#). Sedan trycker du på ”1” för att kunna lyssna på vad 
som händer eller ”3” för att tala”.  

3.4 Spela upp det inspelade meddelandet
•	Kontrollera att du är i SETUP-läget eller gör om “steg 3.1”.

•	Tryck på och släpp “REC/PLAY” för att spela upp det inspelade meddelandet.

3.5 Kontrollera vilka telefonnummer som är sparade
•	Kontrollera att du är i SETUP-läget eller gör om “steg 3.1”.

•	Tryck på “MENU” (displayen visar “1” för det första telefonnumret). Tryck på ”MENU” 
igen för att kontrollera övriga telefonnummer.

3.6 Spara telefonnummer i uppringningsenheten
•	Kontrollera att du är i SETUP-läget eller gör om “steg 3.1”.

•	Tryck på “MENU” (displayen visar “1” för det första telefonnumret). Tryck på ”MENU” 
igen tills det telefonnummer du vill ändra eller den position du vill spara visas. Det går 
att spara åtta telefonnummer.

•	Tryck på “PROGRAM” och knappa in telefonnumret (högst 16 siffror).

•	Tryck på “CLEAR” för att radera ett telefonnummer som har knappats in felaktigt och 
knappa sedan in det rätta numret.

•	Tryck på “ENTER/EXIT” för att spara.

3.7 Radera ett sparat telefonnummer
•	Kontrollera att du är i SETUP-läget eller gör om “steg 3.1”.

•	Tryck på “MENU” (displayen visar “1” för det första telefonnumret). Tryck på ”MENU” 
igen tills det telefonnummer du vill radera visas.

•	Tryck på “PROGRAM” och därefter “ENTER/EXIT” för att radera.
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3.8  Programmera hur många gånger uppringningsen-
heten försöker ringa till de sparade numren

•	Kontrollera att du är i SETUP-läget eller gör om “steg 3.1”.

•	Tryck på “MENU” (Displayen visar “1” för det första telefonnumret). Tryck på ”MENU” 
igen tills displayen visar ”RECYCLE”.

•	Tryck på ”PROGRAM” och knappa in det antal gånger cykeln ska upprepas. Standar-
dinställningen är tre gånger. Tryck sedan på “ENTER/EXIT” för att spara.

3.9 Ändra den fyrsiffriga åtkomstkoden
•	Kontrollera att du är i SETUP-läget eller gör om “steg 3.1”.

•	Tryck på “MENU” (Displayen visar “1” för det första telefonnumret). Tryck på ”MENU” 
igen tills displayen visar ”KEY”.

•	Tryck på ”PROGRAM” och knappa in den nya PIN-koden och sedan på “ENTER/EXIT” 
för att spara.

4.  Aktivera den automatiska  
uppringningsenheten 

När du har programmerat alla nödnummer och talat in meddelandet kan du aktivera 
larmet på följande sätt så att det startar uppringningarna enligt den programmerade 
ordningen och cykeln:

•	När uppringningsenheten utlöses av en extern sensors trådlösa signal.

•	Genom att trycka på överfalls-/nödknappen på systemets fjärrhanteringsenhet.

5. Instruktion till mottagaren av nödsamtalet
Det är en del uppgifter som måste finnas med för att mottagaren ska kunna ta emot och 
hantera en nöduppringning på rätt sätt.
Därför är det viktigt att de mottagare som du har programmerat in i uppringningsenheten 
förstår vad de ska göra när de tar emot ett nödsamtal.

5.1 Påbörja ett samtal
Tryck på fyrkant (#) när du har lyssnat på hela meddelandet. För att aktivera funktionen 
”medlyssning” trycker du på ”1” och för att aktivera funktionen ”tala” trycker du på ”3”.
Samtalet avslutas efter 60 sekunder, men kan förlängas så många gånger som det är 
nödvändigt genom att knappa in antingen ”1” eller ”3”. Vid varje tryck förlängs tiden med 
ytterligare 60 sekunder.

5.2 Förlänga tiden för ”medlyssning” eller ”tala” 
Larmuppringningen avslutas normalt efter 60 sekunder, men kan förlängas så många 
gånger som det är nödvändigt genom att trycka på ”1” för ”medlyssning” eller ”3” för att 
”tala”. Anslutningen bryts om uppringningsenheten inte tar emot några instruktioner.

5.3 Avbryta uppringningen och uppringningscykeln 
När meddelandet är avslutat trycker du på fyrkant (#) och väljer ”1” eller ”3”. Uppringnin-
gen avbryts då och uppringningsenheten slutar att ringa enligt cykeln.
Detta ska endast göras om mottagaren är helt på det klara med situationens allvar och 
vet vad som ska göras, eftersom inga andra kommer att ta emot larmuppringningen. 

5.4  Avbryta alla uppringningar efter meddelande  
och ev. samtal

När samtalet är över bör mottagaren avbryta uppringningscykeln genom att trycka på 
fyrkant (#) samt ”1” eller ”3” istället för att bara bryta uppringningen, eftersom uppringn-
ingsenheten annars fortsätter att att ringa enligt den programmerade cykeln.

6. Ansvarsfriskrivning
SafeHome ApS reserverar sig för ev. fel och brister i alla avseenden.
Produkterna får inte användas av barn eller personer som inte har
tillräcklig mental och fysisk förmåga för att använda enheten på rätt sätt. 
Användning ska alltid ske under övervakning av en kompetent vuxen användare.
Produkten är ingen leksak och får aldrig användas som en sådan.
Ev. rättelser görs utan ytterligare meddelande.
Vi friskriver oss från allt ansvar för fel, olyckor, olägenheter och störningar som uppstår i 
samband med användning av SafeHome trådlös automatisk uppringningsenhet WS110-
V2.
Om du vill ha support och ytterligare information besöker du www.safehome.dk

7. Specifikationer
•	Tar emot och sänder trådlöst på 868 MHz (upp till 100 m räckvidd).

•	Ansluts till vanlig telefon uttag och strömbrytare, ingår strömförsörjning.

•	LCD-display och knappsats.

•	Ringer upp till 8 förprogrammerade numren och ger upp till 20 sekunder. meddelande.
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1. Kom i gang

1.1 Introduksjon 
Den automatiske oppringingsenheten kan blant annet brukes i forbindelse med Safe-
home Alarmsystemer, som bruker en sende- og mottaksfrekvens på 868MHz. 
WS110-V2 Automatisk oppringingsenhet kan brukes til nødoppringing. Når den aktiveres 
i nødssituasjoner, vil oppringingsenheten sende en innspilt beskjed til opp til 8 forhånd-
sprogrammerte telefonnumre. Når en av alarmens sensorer aktiverer sirenen, vil oppring-
ingsenheten også aktiveres.

Den automatiske oppringingsenheten aktiveres når:

•	Når knappene (*) og (ENTER/EXIT) på oppringingsenhetens tastatur trykkes ned 
samtidig.

•	Overfalls-/nødfunksjonen aktiveres.

•	Alarmen utløses på en av SafeHome Alarmsystemets sensorer (f.eks. dør-/vindusensor, 

bevegelsessensor osv.).
Oppringingsenheten tilkobles uttak til fasttelefon med individuell linje (tonefrekvens på 
450 Hz +/-20 Hz) og kan ikke benyttes til omstillingsanlegg, ISDN og IP-telefoni. Op-
pringingsenheten kan deretter tilkobles Safehome GSM-modulen og så foreta anrop via 
GSM-nettet. For tilkobling til GSM-modul, se bruksanvisningen som følger med ved kjøp 
av GSM-modulen.
For installasjon og riktig bruk anbefaler vi at du setter deg nøye inn i denne bruksanvis-
ningen.

1.2 Det automatiske oppringingsenhet-systemet 
Vennligst kontroller at følgende enheter er med i pakken før installasjon av oppringing-
senheten:
1 x Automatisk oppringingsenhet, 1 x telefonledning, 1 x strømforsyning, bruksanvisning.

2. Installasjon 
2.1 Plassering 
•	Oppringingsenheten skal plasseres i nærheten av en stikkontakt, en telefon eller et 

telefonuttak. Av sikkerhetshensyn anbefales det at oppringingsenheten plasseres skjult 
(i skap, bak møbel eller lign.)

•	Oppringingsenheten skal IKKE være lett tilgjengelig.

•	Oppringingsenheten skal ikke plasseres i nærheten av dører eller vinduer, som tyven 
evt. kan bryte seg inn gjennom.

•	Oppringingsenheten må ikke plasseres i nærheten av svært varme gjenstander som 
komfyrer og ovner, eller nært store metallgjenstander som kan ødelegge det trådløse 
signalet.

Når plasseringen av den automatiske oppringingsenheten er valgt, skal strømmen 
tilkobles.
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2.2 Strømkilder til den automatiske oppringingsenheten 
a.)  Batterier: Fjern dekselet over batteriene ved å løsne skruene, og sett inn 4 AA-batterier 

med polene som vist i batterirommet.
b.)  Strømforsyning: Sett først ledningen i den automatiske oppringingsenheten og deret-

ter inn i stikkontakten. Når strømmen slås på, vil LCD-lyset blinke i ett sekund.

Når strømmen kommer fra strømforsyningen vil [AC-symbolet] vises på skjermen.
MERK: Batteriene er kun tenkt som nødstrøm, hvis strømmen går. Under normale forhold 
skal oppringingsenheten alltid forsynes med strøm fra strømforsyningen. Når batteriene 
er nesten oppbrukte, blinker BATT-ikonet, til det settes inn nye batterier. Batteriene holdes 
vanligvis i ett døgn.
Nummer 1-8 vil ikke vises før det skal legges inn nødnumre på oppringingsenheten.

2.3  Koble den automatiske oppringingsenheten  
til telefonen din

Oppringingsenheten må kobles til en telefonlinje for å fungere.

•	Åpne batteridekselet på baksiden. Det er to uttak til telefonledninger.

•	Stikkontakten som er merket med “Line” er for å koble til et vegguttak.

•	På uttaket som er merket med ”Phone” kan det kobles til en telefon hvis uttaket på 
veggen skal deles med en telefon. Oppringingsenheten trenger derfor ikke sin egen 
telefonlinje, men kan settes inn mellom uttaket på veggen og en eksisterende telefon. 

2.4 Problemløsning ved tilkobling
Hvis LCD skjermen viser ordet ”FAIL” betyr det at uttaket ikke er riktig satt inn i enheten, 
eller at telefonlinjen ikke kan brukes. Kontroller uttaket og at den tilkoblede ledningen er 
en standard telefonlinje og ikke en del av et koblingsanlegg eller IP-telefoni. Det kan også 
skyldes at den innspilte beskjeden er for lav. Spill derfor inn beskjeden på nytt. 

3. Programmering 
3.1  For å gå til SETUP-modus når oppringingsenheten 

er i STANDBY:
Trykk på “MENU” for å aktivere tastaturet

•	Oppgi den firesifrede PIN-koden. (Standard PIN-kode er “1234”)

•	Trykk på “ENTER/EXIT” for å gå til SETUP-modus. 

3.2 For å innspille beskjeden som skal avspilles når op-
pringingsenheten aktiveres, må du være i SETUP-modus 
•	Forsikre deg om at du er i SETUP-modus, eller gjenta “Trinn 3.1”

•	Trykk og hold nede “REC/PLAY” i 2 sekunder, til REC viser på skjermen at opptaket er i 
gang.

•	Opptaket stopper når du igjen trykker på “REC/PLAY” eller når opptaket har nådd 20 
sekunder.

3.3 Gode råd for å innspille en effektiv beskjed om hjelp
Forsikre deg om at beskjeden inneholder de opplysningene som er nødvendige for 
at mest mulig effektiv og rask hjelp kan gis. Innspill all informasjon du ville ha gitt i en 
nødoppringing.
Beskjeden kan for eksempel være slik: ”Alarmen har blitt utløst. Dette er en nødoppring-
ing fra <ditt navn eller din bedrift> på adresse <adressen>. Etter at du har hørt hele 
denne beskjeden, trykker du på (#), og deretter på 1 for å høre på hva som skjer, eller 3 
for å snakke”.  

3.4 For å avspille den innspilte beskjeden
•	Forsikre deg om at du er i SETUP-modus, eller gjenta “Trinn 3.1”

•	Trykk og slipp “REC/PLAY” for å avspille den innspilte beskjeden

3.5 For å se hvilke telefonnumre som er lagret
•	Forsikre deg om at du er i SETUP-modus, eller gjenta “Trinn 3.1”

•	Trykk på “MENU” (skjermen vil vise “1” for 1. telefonnummer), trykk på “MENU” igjen 
for å se resten av telefonnumrene.

3.6 For å lagre telefonnumre i oppringingsenheten
•	Forsikre deg om at du er i SETUP-modus, eller gjenta “Trinn 3.1”

•	Trykk på “MENU” (Skjermen vil vise “1” for 1. telefonnummer), Trykk på ”MENU” igjen, 
til det telefonnummeret du vil bytte eller den plasseringen du vil lagre, vises. Du kan 
lagre åtte numre.

•	Trykk på “PROGRAM” og tast inn telefonnummeret (maksimalt 16 sifre)

•	Trykk på “CLEAR” for å slette et feil inntastet nummer, og tast det så inn på nytt.

•	Trykk på “ENTER/EXIT” for å lagre.

3.7 For å slette et lagret telefonnummer
•	Forsikre deg om at du er i SETUP-modus, eller gjenta “Trinn 3.1”

•	Trykk på “MENU” (Skjermen vil vise “1” for 1. telefonnummer), Trykk på ”MENU” igjen, 
til det telefonnummeret du vil slette, vises.

•	Trykk på “PROGRAM” og deretter “ENTER/EXIT” for å slette.

3.8  For å programmere hvor mange ganger oppringing-
senheten skal prøve å ringe til de lagrede numrene

•	Forsikre deg om at du er i SETUP-modus, eller gjenta “Trinn 3.1”

•	Trykk på “MENU” (Skjermen vil vise “1” for 1. telefonnummer), Trykk på ”MENU” igjen, 
til skjermen viser “RECYCLE”.

•	Trykk på “PROGRAM” og tast inn det antall ganger du ønsker at en syklus skal kjøre, 
standardinnstillingene er tre ganger, og trykk deretter “ENTER/EXIT” for å lagre.
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3.9 For å endre den firesifrede tilgangskoden
•	Forsikre deg om at du er i SETUP-modus, eller gjenta “Trinn 3.1”

•	Trykk på “MENU” (Skjermen vil vise “1” for 1. telefonnummer), Trykk på ”MENU” igjen, 
til skjermen viser “KEY”.

•	Trykk på “PROGRAM” og tast inn den nye PIN-koden og deretter “ENTER/EXIT” for å 
lagre.

4.  Aktivering av den automatiske  
oppringingsenheten 

Etter at du har programmert alle nødnumrene og har snakket inn beskjeden, kan du 
aktivere alarmen på følgende måter, så den starter på oppringingene etter programmert 
rekkefølgen og syklus:

•	Når oppringingsenheten utløses av en ekstern sensors trådløse signal.

•	Trykk på overfalls-/nødknappen på systemets fjernbetjening.

5.  Instruksjon til mottakeren av  
nødoppringingen

Det er en del ting man må sette seg inn i for å motta og behandle en nødoppringing på 
riktig måte.
Derfor er det viktig at de mottakerne du har programmert i oppringingsenheten forstår 
hva de skal gjøre når de mottar en nødoppringing.

5.1 For å begynne en samtale
Når du har hørt på hele beskjeden, trykk på firkanttasten (#). For å aktivere “Lytte med”-
funksjonen skal du heretter trykke på 1, og for å aktivere “Snakke til”-funksjonen skal du 
trykke på 3.
Oppringingen avsluttes etter 60 sekunder, men kan forlenges så mange ganger som det 
er behov for ved å taste enten 1 eller 3. Ved hvert trykk legges ytterligere 60 sekunder til 
varigheten.

5.2 For å forlenge ”Lytt-med” eller ”Snakk-til” tiden 
Alarmoppringingen avsluttes vanligvis etter 60 sekunder, men kan forlenges så mange 
ganger som det er behov for, ved å trykke på ”1” for å ”Lytte-med” eller ”3” for å ”Snakke-
til”. Forbindelsen vil bli brutt hvis oppringingsenheten ikke mottar noen instruksjon.

5.3 For å avbryte oppringing og oppringingssyklus 
Når beskjeden er avsluttet trykker du på firkant (#) samt valg ”1” eller ”3”. Dette vil avbr-
yte oppringingen og hindre oppringingsenheten i å ringe videre i syklus.
Dette skal kun gjøres hvis mottakeren er helt klar over situasjonens alvor og vet hva som 
skal gjøres, ettersom ingen andre vil motta alarmoppringingen. 

5.4  For å avbryte alle oppringinger etter beskjed og evt. 
samtale

Når samtalen er over bør mottakeren avbryte oppringingen ved å trykke på firkant # samt 
“1” eller “3” i stedet for å bare avbryte oppringingen, hvis ikke vil oppringingsenheten 
fortsette oppringingene etter den programmerte syklusen.

6. Ansvarsfraskrivelse
SafeHome ApS tar forbehold om evt. feil og mangler i ethvert henseende.
Produktet må ikke betjenes av barn eller personer som ikke har nødvendig
psyke eller fysikk til å betjene det riktig. 
Betjening skal alltid støttes av en kompetent voksen bruker.
Produktet er ikke et leketøy, og må aldri brukes som det.
Evt. rettelser vil bli utført uten ytterligere varsel.
Vi fraskriver oss ethvert ansvar for feil, uhell, forstyrrelser og ulykker som oppstår i forbin-
delse med bruk av SafeHome trådløs automatisk oppringingsenhet WS110-V2.
For support og ytterligere information, gå til www.safehome.dk.

7. Spesifikasjoner
•	Mottar og sender trådløst på 868 MHz (opp til 100 m rekkevidde).

•	Kobles til standard telefonnettet og strømbryteren, inkludert strømforsyning.

•	LCD display og tastatur.

•	Ringer opptil 8 forprogrammerte numre og gir opp til 20 sekunders melding.
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